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Jeklarski magnafje v 
Clevelandu se zate-
kajo k starim trikom 
Cleveland, O. — Clevelandske 

jeklarne so nenadoma pričele z 
nedeljskim delom in obratova-
njem, in to zaradi tega, da pre-
prečijo udeležbo svojega delav-
stva na unijskih sejah. Tako je 
rjavil v nedeljo na unijski seji 
R J. Damish, ki je rekel, da so 
se pričeli jeklarski baroni spet 
Posluževati vseh mogočih starih 
trikov in podkupnin, da prepre-
C1J0 svojim delavcem pridružitev 
k uniji jeklarjev. Seja se je vr-
sila v Maennechor dvorani na 
Starkweather in Jefferson Ave. 

"Mene popolnoma nič ne briga 
ponudba jeklarskih družb, ki po-
nujajo plačo za čas in pol za 
nadurno delo," je izjavil Da-
mich, ki je predsednik odbora 
za industrijsko organizacijo. 
"To je nadaljen star trik, ki so 
se ga poslužili. Drugi tak trik 
je, da mora delavstvo delati ob 
nedeljah, tako da se ne more 
udeležiti unijske seje. Toda vsa 
ta stvar je samo začasna. Zdaj 
ni naš namen, da bi delali "tru-
bel" ali proglašali štrajke, toda 
ko bomo organizirani po vsej 
deželi, bomo v položaju, da bomo 
stavili svoje zahteve, katere se 
nam bo tudi izpolnilo. In kar bo-
mo takrat pridobili, to bo stal-
no." 

Možje na seji so bili mladi in 
5 0 govoriJi angleščino brez vsa-
kega tujega naglasa. — Preden 
se more pričakovati, da bo šlo 
organizacijsko delo gladko izpod 
r°k, je treba odpraviti in pre-
magati vsak strah," je rekel 
Peppercorn, manager boarda 
Amalgamated Clothing Workers 
of America. "Zapomnite si," je 
rekel, "da nimate ničesar izgu-
biti. Vse, kar imate ali bi lahko 
imeli, je bilo odvzeto od vas. De-
lavci so vse preleni, da bi upo-
rabljali svoje možgane za svo '̂e 
lastno dobro," je nadaljeval. 
"Ta stvar, da se plačuje čas in 
pol za nadurno delo, ni nič dru-
gega kot stena dima, za katerim 
se skriva odpor proti unioniza-
ciji. Nikdar se ne vznemirjajte 
zaradi tega, kar boste videli in 
slišali v prihodnjih mesecih. V 
vsaki jeklarni bodo kompanijski 
špijoni, toda ne dajte se jim za-
peljati!" 

Alex Balint, ki je bil svoječas-
no uradnik kompanijska unije v 
neki clevelandski jeklarni, je 
svaril pred kompanijskimi uni-
jami in dejal: "Vse, kar smo te-
kom treh let dobili od kompanij-
skih unij, je bilo to, da smo do-
bili priliko govoriti z bossi in da 
smo dosegli, da se je v jeklarni 
Popravilo nekaj oken. 

Novi zločini Črne legije 
Detroit, 27. julija. — Črna le-

gija je danes obtožena novega 
zločina, in sicer umora nekega 
nedolžnega črnca v bližini pred-
mestja Escorse. žrtev je bila 
Edward Armour, 34 let stari 
zamorec, ki je bil ustreljen od 
treh ljudi, ko je stopil dne 16. 
februarja 1935 na porč svojega 
stanovanja. Eden izmed obto-
ženih je izjavil drž. pravdniku: 

"Trije smo se napotili proti 
Ecorse, da bi tam ustrelili ne-
kega zamorca, ki je deloval za 
volitve. Ker ga nismo našli, 
smo se vrnili nazaj proti De-
troitu, tedaj pa se je eden izmed 
nas, Davis po imenu, nenadoma 
ustavil in dejal: "Pojdimo po 
tej-le poti; jaz hočem na vsak 
način ustreliti kakega zamor-

Kc smo ugledali Armourja, 

Evropi grozi serija krvavih revolt 
Največja nevarnost evropskemu miru preti od strani Nemčije in Italije, ker ena 

kakor druga ne spoštujeta sklenjenih pogodb. — Italija bo igrala svojo staro 
zahrbtno vlogo, da se pridruži onemu, ki ji največ obeta. 

ca. 
je Davis pomeril nanj ter ga us-
trelil. Mož je takoj padel. Za-
morca nismo poznali in ga je 
Davis ustrelil samo zato, ker je 
nenadoma Začutil (potrebo, da 
ubije kakega črnca." 

o 
Lindbergh pri bivšem 

prestolonasledniku 
Potsdam, 27. julija. — Lind-

bergh je bil včeraj gost bivšega 
,'nemškega prestolanaslednika; 
moža sta se sestala v gradu Ce-
cilienhof. 

Zakonca Lindbergh sta pri-
šla v grad na izrecno željo biv-
šega prestolnaslednika. Ko sta se 
pozdravila, je bivši princ dejal: 

"že dolgo sem si iskreno želel 
vas spoznati. Saj vem, da vas 
vsakdo vprašuje: 'Kako ste ven-
dar to izvedli?' " Pri tem je 
imel v. mislih Lindberghov polet 
iz New Yorka v Pariz. 

Lindbergh se mu je prisrčno 
zasmejal. Nato se je princ pri-
klonil Lindberghovi ženi in jo 
vprašal: "In da ste ga vi pusti-
li na ta polet?!" 

Zdaj mu je pa Lindbergh po-
jasnil: "O, takrat me še niti 
poznala ni!" 

o 

Washington, 27. julija. -
Evropi cela serija revolt, ni t 
kor je zdaj. Nemiri in izgredi 
ducata evropskih držav, groz 
jo na dan v civilni vojni. 

Baš zdaj je v teku blazna tek-1 

ma za regrupacijo sil, da se pre-
preči hegemonijo Evrope po 
dveh fašističnih narodih — Ita-
liji in Nemčiji. Mussolini in 
Hitler sta si končno podala roke 
preko na tleh ležečega telesa 
Avstrije. Anglija, ki je pričela 
s pozornostjo zasledovati potek 
italijansko-nemških zvez, se je 
pričela zavzemati za to, da pride 
do boljšega sporazuma s sovjet-
sko Rusijo. Kakor je znano, so 
bili Angleži dozdaj dokaj hladni 
napram rusko-francoski vojaški 
zvezi. Toda neprestano razširja-
nje nazijskega vpliva v centralni 
Evropi, ki gre za tem, da se zo-
pet realizirati Mittel Europo, ki 
je biLa pred vojno pangermanski 
sen, jo je razburilo. Anglija je 
spoznala, da mora vzdrževati v 
zvezi s Francijo protinemško 
ravnotežje v Evropi. 

Nemčiji se je posrečilo popol-
noma omajati francoski sistem 
proti-nemških zvez v centralni 
Evropi. Izjalovitev prizadevanj 
Lige narodov, da bi se preprečilo 
zavojevanje Etiopije od strani 
Italije, — izjalovitev, ki jo je 
pospešila vlada francoskega pre-
mierja Lavala — je z enim ma-
hom porušila francosko hišo, 
zgrajeno iz kart. 

Mala antanta — ki je bila 
francoska ustvaritev — je danes 
tako rekoč mrtva. Jugoslavija, 
trpko razočarana zaradi franco-
sko-italijanskega prijateljstva, 
se je obrnila proti Nemčiji. Ro-
munija je danes med dvema sto-
loma, dasi se je doslej frankofil-
skemu Hohenzollerncu, kralju 
Karolu posrečilo, da je držal v 
šahu pro-nemške fakcije. češko-
slovaška pa stavi danes vse svo-
je upanje in zaupanje v sovjet-
sko Rusijo. 

Češkoslovaška, ki se boji nem-
škega vpada, bo zdaj financirala 
zgradnjo velike strateške želez-
nice skozi Romunijo v Rusijo, da 
ji bo po tej železnici lahko pri-
šla ruska rdeča armada na po-
moč. 

Medtem pa si je Rusija zago-
tovila odnosno še okrepila prija-
teljstvo Turčije, ker se je od vse-
ga početka zavzela za pravice 
Turčije v Dardanelah. 

Nemčija je medtem obvestila 
Italijo, da bo odpoklicala svoje-
ga poslanika iz Addis Ababe ter 
nastavila tam generalnega kon-
zula, ki bo akreditiran pri itali-
janski vladi. To pomeni, da 
je Nemčija priznala podjarmlje 
nje Abesinije od strani Italije 
kot dovršeno dejstvo. Zakaj? 
Zato, ker oba, Mussolini in Hit-
ler igrata proti enemu koncu 
Hitler zdaj upravičeno pričaku-
je, da mu Mussolini ne bo delal 
preglavic pri njegovem mešanju 
z Avstrijo, in drugič, Mussolini 
se ne misli udeležiti novih lo-
carnskih razgovorov, ki se ima-
jo v kratkem pričeti in h kate-
rim Nemčija ni bila povabljena. 
Oziroma, preden pristane Mus-
solini na to, da se jih udeleži, bo 
skušal izbarantati zase največje 
ugodnosti iz zamotanih evrop-
skih problemov. Kot ceno, da se 
udeleži teh razgovorov, bo Mus-

- Nevarnost, da se razširi v 
ila še nikdar tako velika ka-
ki se pojavljajo v kakega pol 

da vsak trenotek izbruhne-

i — , 
solini zahteval, da Anglija, Fran-
cija in Belgija pri poznaj o nje-
gov rop Abesinije in, kar je 
glavno, zahteval bo tudi, da Lon-
don financira italijansko izkori-
ščanje novega črnega imperija. 

Italija je dala že nešteto doka-
zov, da ji je za evropski mir to-
liko ko za lanski sneg. Potepta-
la je razne pogodbe ter demora-
lizirala Ligo narodov. Zato mo-
rajo biti ostale države skrajno 
previdne pri sklepanju nadaljnih 
pogodb ž njo in najti morajo 
tudi sredstva, da spoštovanje 
sklenjenih pogodb tudi uvelja-

Sporazum glede Gdan-
skega 

Varšava, Poljska, 27. julija. 
Neka časopisna agencija je do-
znala, da je bil med Nemci in 
Poljaki dosežen sporazum glede 
mesta Gdanskega. Besedilo to-
zadevnih not, ki so bile izme-

" ttjane med obema državama, bo 
objavljeno šele potem, ko bodo 
note prej predložene odboru Li-
ge narodov. 

o 
Ure v knjižnici 

Javna knjižnica na 55. cesti 
in St. Clair Ave., je odprta vsak 
dan od desetih dopoldne do de-
vetih zvečer, razen ob sobotah, 
ko j e odprta od 10 do 6. 
Kadar obiščete jezersko raz-

stavo, ne pozabite se usta-
viti v gostilni "Ljubljana" 

Nov grob 
V soboto popoldne je naglo-

ma umrla Helena Kotnik (p. d. 
Grandovec), rojena Ule, stanu-
joča pri hčeri Frances na 2126 
W. 59th St. Pokojnica je bila 
vdova in stara 61 let. Tu zapu-
šča sinove Franka, Antona in 
Jamesa, hčer Francko ter več 
sorodnikov. Rojena je bila v 
vasi Goričice, fara Grahovo pri 
Cerknici, kjer zapušča sina Ja-
koba, brata Johna in sestro Te-
rezijo Martinčič ter več sorod-
nikov. V Ameriki je bivala 30 
let. Pogreb se bo vršil v sredo 
zjutraj iz pogrebnega zavoda 
Jos. žele in sinovi v cerkev sv. 
Vida in potem na pokopališče. 
Bedi pokojni ohranjen blag spo-
min, preostalim pa naše sožalje. 

Tornado na farmah 
Mr. Ignac Slapnik, st., ki ima 

farmo v Chardon, Ohio, nam je 
povedal, da je zadnji četrtek 
tam divjal tornado, ki je na-
pravil mnogo škode. Vihar je 
polomil mnogo sadnega drevja 
in tudi v gozdu je napravil ško-
do. Mrs. Sintič je vihar podrl 
več sadnih dreves. 

Na obisku iz Penna. 
Mr. John -Petrovich iz Brad-

dock, Pa. je prišel obiskat Veli-
ko jezersko razstavo. Obiskal je 
tukaj tudi več znancev in prija-
teljev njegovih staršev, ki so do-
ma iz Preserja pri Borovnici. 

Zadušnica 
V sredo 29. julija se bo brala 

v cerkvi sv. Kristine ob sedmih 
peta sv. maša za pok. Louis Str-
nadom. Sorodniki in prijatelji 
so vabljeni. 

vijo! 

160 Amerikancev v 
nevarnosti 

. . Washington, 27. julija. 
V poslopju amer. posla-
ništva v Madridu je 160 
Amerikancev, ki ne more-
jo odpotovati iz mesta, 
ker je mesto oblegano od 
fašistovskih rebelov. — 
Ameriški državni depart-
ment je danes pozval 
špansko vlado, naj izpo-
sluje tem Amerikancem 
varen odhod iz španske 
republike, v kateri divja 
krvava vihra revolucije. 

Stotine Amerikancev je 
še ob času pobegnilo iz 
Španije na Portugalsko 
in v Francijo. — V po-
krajinah okoli glavnega 
mesta se vrše vroči boji. 
Recolucinnarji so zubloki-
rali vsak izhod iz glavnega 
mesta. 

o 
Revolucionaren Irec ob-

sojen v smrt 
London, 27. julija. — Prvi-

krat po sedmih letih je zdaj vo-
jaški preki sod obsodil v smrt 
Michaela Conway-a, vojaka re-
publikanske armade, ki je bil 
obtožen, da je ubil nekega John 
Egana pred očmi njegove mate-
re. 

o— 
Gozdni požari v Montani 

Helena, Mont., 27. julija. — 
V severni in centralni Montani 
divjajo že dva tedna gozdni po-
žari. Zaradi velike vročine in 
pomanjkanja dežja imajo ljud-
je velike težave pri gašenju og-
nja. Doslej je ogenj uničil že 
10,000 akrov gozda. 

o— 
Strela ubila delavca 

Včeraj je bil dobil Cleveland 
dež, ki je bil spremi jen z grme-
njem in strelo. Zadet od strele 
je bil Frank Bierce, stanujoč na 
1858 E. 20th St. Ubit je bil pri 
delu ob jezeru koncem 38. ceste. 
Star je bil 58 let. 

Maša zadušnica 
V sredo se bo brala v cerkvi 

sv. Vida ob sedmih sv. maša za 
pok. Joseph Zaje. Sorodniki in 
prijatelji so vabljeni. 

V bolnico 
Frances Roje, 1019 E. 63rd 

St., je morala v Huron r<i. bol-
nico, kjer je srečno prestala ope-
racijo. Obiski so dovoljeni. 

Škof Gallagher se toplo 
zavzema za Rev. 

Coughlina 
Rim, 26. julija. — Včeraj je 

prispel sem detroitski škof Rt. 
Rev. Michael Gallagher, ki je 
izjavil, da je politična aktivnost 
Rev. Coughlina pod njegovo — 
(škofovo) supervizijo ali nad-
zorstvom, v kateri ne more Vati-
kan zavzeti nobene iniciative. 

škof se je zelo toplo zavzel za 
Rev. Coughlina. "Proti Rev. C. 
Coughlinu nimam nobenih pri-
tožb zaradi njegove politične ak-
tivnosti ter se strinjam z mno-
gimi njegovimi argumenti," je 
rekel. 'Med Father Coughlinom 
in menoj ni absolutno nobenih 
nesporazumov." 

Dalje je rekel, da bo povedal 
njegovi svetosti papežu, če bi 
slednji to zahteval, da govori 
Father Coughlin samo za ljudski 
blagor. Rev. Coughlin je na-
sproten predsedniku Roasevel-
tu, je pripomnil dalje škof, ker 
Roosevelt ni držal in izpolnil da-
nih obljub. 

"Glavar katoliške duhovščine 
v Detroitu sem jaz,' je rekel 
škof, "torej sem jaz tisti, ki ima 
soditi o Father Coughlinu, ne 
Vatikan." 

škof Gallagher stoji trdno na 
stališču, da je vršil Rev. Cough-
lin samo svojo dolžnost, ker je 
razširjal nauk Cerkve tudi na 
socialnem in ekonomskem polju 
ter ni v nobenem-oziru "omade-
ževal" svojega stališča. 

Škof je priznal, da so bili mo-
rebiti nekateri stavki v Rev. 
Coughlinovih radio govorih pre-
osebni, toda ta "mali nedostatek 
nikakor ne sme uničiti velike 
vrednosti njegovega dela," je 
dejal. "Ob času, ko se komuni-
zem tako širi po vsem :svetu, tu-
di v Zed. državah, je Rev. Chas 
Coughlin visoko povzdignil svoj 
glas ter ljudstvo opomnil, da j« 
socialen nauk Cerkve edina res-
nična sigurnost in varnost vsa-
kega naroda, škof je tudi de 
jal, da nima njegov obisk v Va-
tikanu nobenega opfavka z Rev 
Coughlinom. 

Angleški kralj odkril spo-
menik padlim vojakom 
Vimy, Francija, 27. julija. — 

Angleški kralj Edvard je od-
kril tu v nedeljo spomenik 64,-
000 kanadskim vojakom, ki so 
padli v svetovni vojni., ko so 
branili sloveči Vimy greben. 

Ob njegovem prihodu so po-
zdravili kralja francoski pred-
sednik Lebrun in devet mini-
strov, članov Blumovega kabine-
ta. V svojem pozdravnem go-
voru je francoski predsednik 
Lebrun izrazil željo, da bi še 
nadalje ostala nezrahljana vez 
francosko-angleškega prijatelj-
stva, kakor je bila doslej. 

Spomenik predstavlja Madoni 
podobno žensko ter je izklesan 
iz belega granita. Ta ženski 
lik predstavlja Kanado. Za 
spomenikom, na desni in levi, 
pa se dvigata 138 čevljev visoko 
v zrak dva vitka granitna steb-
ra, predstavljajoča francosko in 
kanadsko armado. 

o 
Nekdanji rabelj ne more 

dobiti dela 
Bolton, Anglija, 25. julija. — 

Možje ne marajo, da bi jih bril 
brivec, ki je bil svoječasno ra-
belj. Brivec Billingtom je bil 
rabelj, kakor je bil pred njim 
njegov oče. V svoji službi kot 
tak je obesil 105 obsojencev. 
Nato pa se mu je zagnusil nje-
gov "poklic" ter se je posvetil 
privatnemu življenju. Postal je 
brivec, toda čim se je zaznalo, 
kaj je bil svoječasno, so takoj 
izostali vsi njegovi klijenti. 

o 
De Soto družba odpre 

novo tovarno 
Detroit, Mich., 27. julija. — 

V septembru bo odprla De Soto 
avtomobilska družba v Detroitu 
novo tovarno za izdelovanje av-
tomobilov. Tovarna bo stala 5 
milijonov dolarjev in v njej bo 
zaposlenih 1750 delavcev. 

Ko bo pričela tovarna obrato-
vati s polno paro, se pričakuje, 
da bo izdelala 500 avtomobilov 
na dan. 

o 
Progresivna trgovska zveza 

Progresivna trgovska zveza 
naznanja, da so .dobili sledeči 
nagrade od serije "H" : Prvo 
nagrado je dobila Apolonija 
Strauss, 14021 Darwin ave. Na-
dalje: Anna Laurich, 1177 E. 
58. St. Marian Mihaljovich, 6033 
St. Clair ave., John Erbežnik, 
875 E. 154th St., Jennie Strni-
sha, 1080 E. 72nd St., Pauline 
Alb'recht, 14206 Sylvia ave., 
Jennie Debevec, 2005 E. 226th 
St., Matilda Maister, 16303 Ar-
cade uve. Rose Arh, 387 E. 161. 
St., Frank Končan, 1147 E. 63. 
St.', Robert Lipert, 1109 E. 74. 
St.', Mary Smigovec, 1237 East 
172nd St., Mary Perušek, 1077 
E. 66th St., Mary Zupančič, 
1097 E. 64th St., Richar Theall, 
1059 E. 177th St., in Rose Ma-
teučič, 20970 North Vine St. — 
Cenjene odjemalce se prosi, da 
zahtevajo pri vseh jugoslovan-
skih trgovcih trgovske znamke, 

j Prej ali slej boste tudi vi dobili 
lepo nagrado. 

Milijon ljudi na razstavi 
Danes bo doseglo število ljudi, 
ki so obiskali Veliko jezersko 
razstavo v Clevelandu, en mili-
jon. človek, ki bo kupil milijon-
sko vstopnico, bo dobil od Fire-
stone Tire & Rubber družbe no-
ve, najboljše pnevmatike za av-
tomobil, dalje vstopnico na raz-
stavo, ki bo veljavna vso sezo-
no in na razstavi bo imel prost 
dohod v vse paviljone. 

Tragična železniška ne-
sreča; 9 članov rod-

bine ubitih 
Hamilton, O., 26. julija. — 

Avtomobil, ki je bil natrpan z 
desetimi osebami, petimi odra-
slimi in petimi otroci, je bil v 
nedeljo popoldne razbit od eks-
presnega vlaka Pensylvania že-
lezniške družbe. Od desetih lju-
di, ki so bili v tvtomobilu, je bilo 
devet na mestu mrtvih, desete-
ga pa so odpeljali v kritičnem 
stanju v bolnico. 

Pri tej strašni nesreči so izgu-
bile življenje osebe treh genera-
cij — stara mati, dva njena od-
rasla otroka in petero vnukov. 
Vračali so se z nekega piknika. 
Mrtvi so: Norman Schweitzer, 
30 let star, iz Hamiltona, O., ki 
je vozil avtomobil, njegova žena 
in njiju dva otroka. Mrs. Da-
vid Vogan, stara 33 let, iz New 
Castle, Pa., in njen 3-letni sin 
Charles. Mrs. Walter Seward, 
53 let stara, mati Mrs. Schweit-
zer in Mrs. Vogan in stara mati 
vseh vnukov, ki so bili ubiti. — 
Harlan Seward, 4 leta star in 
Patricia Jenewein, 7 let stara. 
Tretja hči Mrs. Seward, Mrs. 
Drucille Jenewein je edina osta-
la pri življeju in je bila odpelja-
na v kritičnem stanju v bolnico. 

Policija je prepričana, da voz-
nik Schweitzer ni videl ne slišal 
prihajajočega vlaka, -ker je bil 
njegov avtomobil prenatrpan z 
Ijxidmi. Nesreča se je zgodila 
na železniškem prehodu, kjer ni 
nobenih zatvornic. 

Komaj eno uro po nesreči je 
privozil s piknika drug avtomo-
bil, v katerem so bili ostali člani 
prej omenjenih rodbin, ne da 
bi vedeli, kaj se je zgodilo njih 
svojcem. Ti so bili Seward in 
njegovi trije sinovi, katerih 
eden se je hotel odpeljati s pr-
vim avtomobilom, pa se je v zad-
njem hipu premislil, ko je videl, 
da je avtomobil prenatrpan. 

Dele avtomobila in dele trupel 
je odvlekel vlak, ki je vozil z ve-
liko naglico in ki ni mogel naglo 
ustaviti, še stotine jardov da-
leč. En del avtomobila so našli 
ovitega okoli telegrafskega dro-
ga, miljo daleč od mesta nesre-
če. Dvesto jardov od mesta ne-
sreče je ležal mal psiček, tudi 
ubit, ki se je vozil z rodbino v 
avtomobilu. Uvedena je stroga 
preiskava, koga zadene pri tem 
krivda. 

. —o-

Smrt francoskega podad-
mirala 

Avranches, Francija, 27. ju-
lija. — Tukaj je utonil upoko-
jeni francoski podadmiral Le 
Vavasseur. Leta 1919 je bil de-
legat francoske bojne mornarice 
na konferenci poslanikov Zed. 
držav. 

o 
Oropan zavaroval, agent 
Dva roparja, ki sta imela nt 

očeh očala s temnim steklom 
sta ugrabi ki v soboto 50 let sta 
rega zavaroval, agenta Rosa Ci 
acamazza, ko je stopil iz neke 
banke na Euclid in 79th St. — 
Potisnila sta ga v svoj avto, 
mu vzela $748.00, ga zvezala in 
mu zavezala oči ter ga vrgla iz 
ave. Agent je ležal na praznem 
letu na E. 155th St. in Harvard 
ave. Agent je ležau na praznem 
stavbišču kakih deset minut, do-
kler ga ni opazil neki mimovo-
zeči avtomobilist, ki je ustavil 
in ga ovobodil njegovih vezi. 

Kača povzročila smrt 50 
ljudi 

Lucknow, Indija, 27. julija. 
Petdeset ljudi je utonilo, ko je 
velika kača povzročila paniko na 
neki ladji na reki Gages. Kača, 
ki se je nenadoma pojavila na 
krovu ladje, je povzročila med 
potniki tak strah, da so vsi na-
enkrat planili na drugo stran 
krova, vsled česar je ladja iz-
gubila ravnotežje in se prevr-
nila. 

Profiti White Motor Co. 

White Motor družba v Cleve-
landu poroča, da je naredila v 
prvem polletju letošnjega leta 
$287,421 čistega dobička. Ro-
bert F. Black, predsednik White 
Motor družbe, je izjavil, da bo 
v drugi polovici letošnjega leta 
profit družbe še večji. Rekel je : 
"Mi obratujemo s polno paro. 
Zdaj imamo zaposlenih v tovar-
ni 2300 delavcev, ki prejemajo 
za približno 20 procentov večjo 
plačo od lanske.' 
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Priprave za veliko vojno 
- Komaj je dokončana ena vo jna , namreč laško-abesin-

ska vojna, pa se že povsod piše, naznanja in govori o novi 
vojni . In ti govori in naznanila ne govor i j o samo o kaki ma-
li vojni , pač pa o vo jnem požar ju , ki zna zapaliti ves pozna-
ni svet. 

Da bo do te strašne v o j n e v resnici prišlo, o tem ni no-
benega dvoma, vprašanje je le, k a k o hitro in kdaj pride zo -
pet do spopada razpaljenih strasti med narodi ne samo v 
Evropi, pač pa tudi v Azi j i in na jbrž tudi drugje . 

Kdaj se bo vojna začela je odvisno od države, ki se pri-
pravl jajo na vo jno , da dožene jo , kdaj so dovol j pripravlje-
ne, da lahko začne jo s krvavim klanjem. T o z a d e v n o se ne-
prestano vodi jo razni dogovor i , tajna posvetovanja, delajo 
se začasne mirovne pogodbe , katerih nihče ne drži, da, že 
danes markirajo geografske mape, na katerih je zaznamo-
vano kdo bo vzel ta ali oni p,len. 

N a j v e č se danes piše in govor i o obstoječi tajni pogod-
bi, ki obstoji med Nemči jo , Japonsko in Pol j sko . Te tri dr-
žave so se dogovori le , da napadejo Rus i jo ob najmanjši pro-
vokaci j i . 

In brez vsakega dvoma je danes, da bo Japonska v slu-
čaju zmagoslavne vo jne napram sovjetski Rusiji vzela bol'j-
šev ikom o g r o m n o pokraj ino , ki se razteza v Azi j i od Baj -
kalskega mor ja pa vse tja do Vladivostoka. 

V glasovitem tajnem memorandumu japonskega baro-
na Tanake, kateri memorandum je na dosedaj še nepoja-
snjen način prišel do znanja in v posest zunanjih držav, na-
merava Japonska, p o k o n č a n i vojni z Rusi jo , proglasiti novo 
državo M a n č u k u o za svo jo lastno posest in obenem tudi vso 
v z h o d n o Sibiri jo . 

P o načrtih barona Tanake se nahaja Japonska danes v 
četrtem razdobju svoje ekspanzi je in ima definit ivne načrte, 
da jih izpelje. Skoro polovico Az i j e namerava Japonska 
enostavno priklopiti k sebi in postati tako ogromna sila, 
potem ko je Rusi ja poražena, da tudi Zed in jene države ne 
b o d o mog le več ostati mirne. 

V ostalem pa ni nobena tajnost, da dela japonski gene-
ral Karaki, bivši japonski vojni minister, že do lgo na načrtih, 
da se Rus i j o p o p o l n o m a prežene iz vzhodne Sibirije. Japon -
ska j e prepričana, da vzhodna Sibirija pripada Japonski , in 
da so Rusi vsil jenci v vzhodni Sibiriji , 

Pr ik lopi tev v z h o d n e Sibirije Japonski je za J a p o n s k o 
ž iv l j ensko važna naloga, da zavaruje za vselej svo jo m e j o 
napram Rusi j i in da začne izpolnjevati svo jo svetovno misi-
jo , namreč združiti ves rumeni rod pod japonsko nadoblast -
jo. Doč im v e m o prece j o oborožitvi in pripravah drugih 
držav za vo jno , se o Japonski ne ve nobene podrobnost i , a 
vendar ima danes Japonska več jo in bol j opreml jeno arma-
do, kot katera druga velesila. 

Z m a g o s l a v n a vo jna bi torej prinesla Japonski ne samo 
moralne, pač pa tudi materialne koristi in bi bila Japonska 
edina gospodarica na Daljnem vzhodu. Rusi ja bi prenehala 
biti azijska velesila in ne bi imela nobenega od ločevanja več 
v Azi j i . Zgubi la bi svo je najbol j bogate pokraj ine polne še 
nerazvitega materialnega blaga v zemlji , v gorah in v jezerih. 

In posledice tega so, tako strašne za razvoj d o g o d k o v po 
ostalem svetu, da je težko na to danes misliti: Ni rečeno 
niti dovol j , če trdimo, da bi bila Japonska v tem slučaju ena-
ka kot je bila Italija napram Abesini j i . Japonska bi prepo -
dila vse evropske zastopnike iz Az i j e in Evropa bi morala 
pokleknit i pred Japonsko , ako bi hotela dobiti kaj material-
nih drobtin iz bogato ob ložene japonske mize. 

P o l e g skrbi, ki jih imajo boljševiki glede bodočega na-
stopa Japonske , pa Rus i jo enako skrbi nastop Pol jske . P o l j -
ska ima go tove aspiraci je in tudi gleda, če bi mogla dobiti 
kos od Rusi je , v trenutku, ko se bo Rusi ja nahajala v naj-
večji stiski in bo napadena od Japonske . V Moskvi so pre-
pričani, da namerava Pol jska v slučaju japonske z m a g e od-
trgati od sovjetske Rusi je celo Ukra j ino zaeno s K i j evom in 
O d e s o m in proglasiti državno unijo med Po l j sko in o m e n j e -
nimi deželami. 

o 

"Roughing it" 
(Copyright by Mark Twain, 

piše Madison.) 
Eno moram še tu zabiležiti, 

katero nam je povedal Filip Raz-
tresen, ki je tudi ves poln muh. 
Pogovor je nanese! na prohibi-
cijske čase, s kako slastjo so te-
daj ljudje pili vino na farmah, 
kjer nj bilo pive. Naj je bila 
vročina še taka, galona z galo-
no je plantala, in pri tem mora-
mo tudi pomisliti; da je bila ga-
lonca po štiri dolarje, danes do-
biš pa komaj dolar ček za njo, 
(za vino namreč). Danes pa ta 
žlahtna kaplja ni več vpošteva-
m , kot zasluži. Vsak, ki pride 
na farme, najprvo vpraša za pi-

vo, in ko dožene, da ga ni, s ki-
slim obrazom sprejme kvort vi-
na, katerega z godrnanjem spra-
vi v sebe. Ja, ja, Roosevelt je 
čase spremenil! 

No in Filip je ob neki taki 
priliki povedal kako je bilo: Več-
ja družba se .je odpravila iz 
Clevelandu na farme k nekemu 
dobro poznanemu rojaku, ki ima 
čedne prostore v bližini Wil-
loitghby. Bilo je nekako 20 mo-
žakarjev, ki so seveda pili vino, 
ker druzega ob času prohibicije 
niso mogli dobiti. Pili so in pili, 
dokler ni farmar dognal, da ga je 

šlo že nad polovico soda. Ker so 
pa bili možarkarji še vedno žej-
ni in se j e farmar bal, da bo vi-
na zmanjkalo, je šel in vlil pet 
galonov vode v sod, a možakar-
jem je povedal, da mu je navad-
nega vina zmanjkalo., in da bo 
moral načeti drugi sod, v kate-
rem je pa veliko boljše vino, ki 
velja $5.00 galona. Gostje so bili 
zadovoljni in hvalili "boljšfe vi-
no" ter radi plačali $5.0'0 za ga-
lono. 

Kmalu je začel sod zopet po-
stajati prazen, pa je farmar šel 
in vlil kar sedem galon vode v 
dotični sod, a gostom je povedal, 
da ima še eno boljše vino, ki pa 
velja $7.00 galona. Ker so bili 
možje še žejni so rekli, naj kar 
nosi, bo dobil vse plačano. In 
tako se je tudi zgodilo. Posledi-
ca je bila, da BO šli možje popol-
noma trezni domov, potem ko so 
spili dvanajst galon vode in pla-
čali sedem dolarjev od galone! 
. . . Tako je bilo prav za farmar-
je in za pijance! 

i]-. * :;t 

Preteklo sredo se je odvetnik 
(vrag ga vzemi) Mr. Leo Kush-
lan zopet pripeljal k nam. Po-
vedal nam je, da je prišel vrnit 
tiste cente, za katere nas je obral 
zadnjo sredo. To ponudbo smo 
z veseljem sprejeli. Kmalu smo 
sedeli okoli mize na vrtu pri 
marjašu jaz, Kushlan, Jože Po-
zelnik in Bob Blatnik, sami izur-
jeni igralci. Okoli sebe smo ime-
li do dvajset kibicarjev. 

Ko se je naredila noč smo pre-
mufali v izbo, kjer %e je igra 
nadaljevala. Ob desetih so zače-
li nekateri šoferji siliti domov, 
pa smo prenehali. Rezultat je 
bil: Kushlan je dobil $2.25, jaz 
40c, Bob Blatnik $1.08, a razli-
ko pripišite četrtemu igralcu 
Jožetu Pozelniku. No, saj ne bi 
bilo še tako hudo, toda Pozelnik 
je ostal Kushlanu en cent dol-
žan, toda Kushlan je odvetnik in 
njega ne boste naštepali. Kar 
lepo po francosko se je poslovi) 
in odkuril proti Clevelandu. 

Medtem je pa začel Joe Pozel-
nik iskati svoj slamnik. • Tema je 
bila seveda in vse električne žep-
ne žarnice, kar smo jih premo-
gli, so šle' na delo. Iskali smo po 
kleti, kjer smo ga prej cehali, po 
vsem obširnem jardu, po vino-
gradih, po vseh sobah, vsepov 
sod, toda slamnika nikjer. 

Pri tem mi je prišlo na misel, 
da pridem stvari do dna. Pozel-
nika pokličem vstran in ga vpra-
šam, če je Kushlanu kaj dolžan 
ostal. Priznal mi je, da dolguje 
en cent. "Potem ne bomo več 
iskali slamnika!" sem odločil, 
"Kushlan ga je odpeljal v Cleve-
land kot garancijo, da mu plačaš 
tisti cent. Kar v Clevelandu se 
pobogajta!" 

No, ker sem odkrit človek, 
moram pa priznati, da smo Po-
zelnikov slamnik našli drugi dan 
v izbi. In kje je bil? V šivalnem 
stroju! Kako ga je Pozelnik tja 
zarinil, je pa uganka. 

i|i * 
To je moj zadnji odmev iz po-

čitnic, ki se nagloma bližajo svo-
jemu koncu. Oh, napisati bi se 
dalo teh zgodbic in aferic na sto-
tine! V pondeljek, torek in sre-
do pride naš sinko na farme in 
bova začela z uradnim obiskom 
okoli starih prijateljev. Potem 
pa -lovo in na svidenje prihodnje 
leto! 

Stoletnica Clevelanda 
Cleveland, O.—Sveta jeza me 

popade, ko vidim, kakšna je to 
nevošljivost. Narode so vabili 
ob priliki proslave stoletnice 
Clevelanda, a naših ^e pa nihče 
ne gane. V torek smo videli v 
Ameriški Domovini pisano čisto 
na kratko, da kdor ima narodno 
nošo, gre lahko v parado. Am-
pak kdaj so pa ženske bolj zapo-
slene kot v začetku tedna in ni-
majo časa lista citati prej ko 
zvečer in tako tudi ne morejo 
kar odvihrati k paradi. 

Vseeno nas je šest prišlo. Joj, 
kako nas je bilo sram. Vodje pa-
rade so povpraševali, če ni naših 
ljudi več za parado. Me smo bi-

le tako jezne, da smo sklenile se 
maščevati nad tistim, ki je to za-
krivil. Rekli smo, vedno nas kli-
čejo svoji k svojim, če nas je pa 
treba na nekaj opozoriti, nismo 
pa nič svoji k svojim. Toda čas 
vse poravna in tako je tudi naša 
jeza skopnela in nazadnje se nas 
je vseeno kakih dvajset zbralo. 
Prišle smo skupaj s tako nagli-
co, kot bi priletele z aeroplanom. 
Enkrat je ena od nekje padla, 
drugič kar dve skupaj in tako 
naprej. No, lepa hvala vsem 
skupaj. Ste nas vsaj sramote re-
šile. Katere pa niste šle, vam je 
pa lahko žal, ker na razstavi so 
take stvari, da ni moč vsega po-
vedati naenkrat, če vam je le 
mogoče, pojdite se prepričat. 
Predvsem ne pozabite obiskat 
Florido, ker tam imajo tako do-
ber sladoled, da bi ga angelci 
jedli. Druge telesne dobrote do-
bite pa v gostilni Ljubljana. Jaz 
vam ne morem tukaj vsega popi-
sovati. Enkrat mi tega nihče ni 
naročil, drugič je pa to moj prvi 
dopis v časopis. 

Sklenile smo, da bo ena pisala 
na Ameriško Domovino dopis, da 
se osvetimo nad tistimi, ki nas 
niso obvestili o paradi. Zahva-
liti se moramo tistim gospodom, 
ki niso nas pozabili in so nas 
tretali. Ker pa ne vem imen 
vseh, j ih ne bom imenovala. 
Predvsem pa lepa hvala Mr. A. 
Grdini, ki nam je razkazal veli-
ko stvari na razstavi, ki bi jih 
same ne mogle najti. Vzel nas je 
tudi na sliko in ravno tako tudi 
Mr. Somrak iz 61. ceste. Sicer 
so nas pa tudi drugi slikali. Ved-
no je bil kateri, ki je na nas 
streljal z aparatom. Ne vem, 
zakaj bodo imeli slike, saj nas ne 
poznajo. Če hoče pa Mr. Grdina 
kaj več napisati o tem, pa naj. 

Rada bi še Jakatu eno pove-
dala. Enkrat sem brala, da ne 
veš, kako se imenuje po sloven 
sko cvetlica "Golden Rod." Jaz 
pa vem, saj je moja rojstna 
cvetlica za julij. Tudi nisem ma-
lo ponosna, da sem v juliju ro 
jena. če bi me prav lepo prosil, 
bi ti morda povedala. Za enkrat 
ti pa samo to povem, da če ta 
moj dopis v koš vržeš, da se ni 
treba samo mene bati, ampak 
tudi onih, ki so z menoj podpisa-
ne pod tem dopisom. Pozdrav-
ljeni. 

Mrs. Mary Raušel 
Mrs. Rozi Verbič in hči 
Mrs. Jennie Oberstar in hči 
Mrs. Jennie Janeš 
Mrs. Josephine Meserko 
Mrs. Mary Zupan. 
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Javna zahvala skupnih 
mlad. pevskih zborov 

V imenu skupnih mladinskih 
zborov se zahvaljujem za tako 
sijajen uspeh na festivalu skup-
nih pevskih zborov 14. junija 
Računi so v redu in se vidi, kako 
lep uspeh so imeli naši mladi slo-
venski Amerikanci na svoji pri-
reditvi oziroma k o n c e r t u in 
festivalu. Vse je sijajno izpadlo.. 
Prav lepo se zahvaljujem našim 
očetom in materam ter vsem 
ostalim zavednim Slovencem, ki 
so pomagali ter našim ljubim 
mladim pevcem priti do tako le-
pega uspeha. Prav lepa hVala 
Mr. August Svetku, ki nam je 
brez prošnje pripeljal sedeže na 
ta dan in to brezplačno. Kadar 
se obrnemo na tega našega kul-
turnega moža, vselej je rad pri-
skočil na pomoč. Torej lahko re-
čem, da boste Vi, g. August Sve 
tek, ostali v dobrem spominu pri 
mladinskih zborih, še enkrat: 
najlepša hvala v imenu vseh teh 
malčkov. Ravno tako je pripe 
Ijala firma A. Grdina in sinovi 
sedeže na prostor prireditve in 
to tudi brezplačno. Ravno tako 

• Vam, Mr. Grdina, lepa hvala. 
Tudi Vi ostanete med našimi 
malčki nepozabljeni. Hvala gre 
tudi Mr. Racetu za darilo, ki ga 
je podaril mladinskim zborom in 
upam, da naši malčki ne bodo ho-
dili okrog Židov po sladoled, am-
pak se bodo ustavili kar pri Mr. 
Racetu, ki j im je dal tako lepo 
darilo. 

Posebno se moram pa zahva-

liti v imenu mladinskih zborov 
Mr. John Dreniku za tako lepo 
darilo. Upam, da odslej naprej 
ne bomo pili drugega kot Erin 
Brew pivo. Tudi Vi ostanete, 
Mr. Drenik, v najlepšem spomi-
nu pri naših zborih. 

Dragi rojaki, ne pozabimo ta-
kih trgovcev, ki so nam vedno 
naklonjeni, kadar jih potrebuje-
mo. Pustimo tujce v miru in 
upoštevajmo naše slovenske tr-
govce. Poznajmo jih, kadar ku-
pujemo, saj nas tudi oni pozna-
jo, kadar mi kaj potrebujemo za 
naša kulturna, dramska in pod-
porna društva. 

Prav lepa hvala tudi vsem de-
lavcem in delavkam, ki ste tako 
marljivo delali in se trudili, da 
je festival tako lepo uspel. Hva-
la lepa tudi onim možem, ki so 
priskočili na pomoč, čeprav ni-
majo otrok pri zborih, pa so vse-
eno pomagali na dan prireditve. 
Velik uspeh moramo pa pripisa-
ti Chevrolet avtomobilu, do ka-
terega nam je pripomogel Mr. 
Fred August. Kadar namerava-
te kupiti avtomobil, ga kupite od 
njega, ki je prodajalec pri Dor-
ner Motor Co. 

Torej še enkrat prav lepa hva-
la vsem skupaj in naši mladin-
ski zbori pa bodo še prepevali in 
vas s petjem kratkočasili. Z 
bratskim pozdravom. 

John J. Globokar. 
o-

Naši na Jezerski razstavi 
Mr. John Rožanc, poslovodja 

slovenske gostilne "Ljubljana" 
vljudno naznanja rojakom, da 
sedaj imajo najlepšo priliko ku-
piti vstopnice za Jezersko raz-
stavo pri članih Progresivne tr-
govske zveze, ki stanejo samo 
50c veljavne za vstop v razstav-
ne pavilijone in narodna nase-
lja. Kdor kupi vstopnico pri 
vhodu, mora plačati za poset raz-
stavnih prostorov 50c ter pono-
vno za vstop v narodna naselja 
25c, kar stane skupno za oba 
prostora 75c. Če kupite vstopni-
ce pa pri članih Progresivne tr-
govske zveze, pa vas'stanejo za 
poset obeh razstav samo 50c. 
Prihranite si kvoder. Vstopnice 
so veljavne vseskozi do završitve 
Jezerske razstave. Vodstvo raz-
stave je rezerviralo le nekaj teh 
vstopnic po zgoraj navedeni ceni 
in ko bodo te razprodane, se jih 
ne bo moglo več po 50c kupiti, ki 
bi upravičevale za poset obeh 
prostorov, 

Nekateri so mišljenja, da ko 
se vstopi na razstavni prostor, 
da se za posamezne pavilijone po-
bira posebna vstopnina in da se 
za prvotno vstopnino ne vidi ni-
česar kar bi bilo vredno vstop-
nine. To mišljenje je netočno in 
pogrešno. Vstopnina pri vhodu 
krije vso razstavo, ki je določena 
splošni publiki osobito industrij-

ski in agrarni vedi. V posame-
zne pavilijone, kjer se pobira 
vstopnina, je popolnoma zaseb-
nega značaja, ki posestniki dra-
go plačujejo svoj "firbec." Tu-
di riba gre samo enkrat na tr-
nek. Izrazim naj svoje mnenje 
v toliko, da za vse drugo razven 
vstopnine na razstavne prostore 
in par drugih pavilijonov je po-
trata denarja in zamuda časa, ko 
se vidi vendar toliko lepih, inte-
resantnih in podučnih stvari za 
prvotno vstopnino in vstopnino, 
v narodna naselja. 

Zelo interesantno je narodno 
naselje, v katerem najdete vse, 
kar bi vas zanimalo, da spozna-
te narode po obliki, umetnini in 
običajih. V narodnem naselju je 
popolni izraz posameznega naro-
da zastopanega na veliki jezerski 
razstavi. Narodno naselje je 
najinteresantnejši p r o s t o r na 
razstavi in priporočljiv, da si ga 
vsakdo ogleda. 

Navedem naj, kako se pride v 
slovensko gostilno "Ljubljana." 
Ko stopiš pod slavolokom v na-
rodna naselja, kreni prvo stran-
sko pot na levo, glej levo in sto 
metrov od vhoda v ulico ti pade 
v oči napis "Slovenska gostilna 
Ljubljana." Vsedi se in zahte-
vaj okrepčila. Pristna staro-
kranjska kuhinja, najfinejše pi-
vo, pristno žganje, izborna vin 
ska kapljica, domača in hitra po-
strežba, je geslo naših slovenskih 
natakarjev in natakaric. Ne za 
bite jih posetiti. 

Joško Penko, član odbora. 
—o 

zen, ker je hranil protipostavno 
na domu razstreljivo in ga ni 
prijavil. 

—Ferdinand Kocijančič i z 
Gorice je dobil en mesec zapora 
ker je prekršil določbe opomina 
(dif f ida) . 

—Strela je ubila Pavlo Kri-
vec, staro 36 let, iz Pečin pri Sv. 
Luciji, ko je delala na polju. 

—Velik požar v Prvačini je 
uničil 25. junija hlev in gospo-
darske priprave Francu Štucinu, 
Poleg tega mu je zgorelo še 30 
q sena. škoda je precej velika. 

IZ PRIMORSKEGA 

Če verjamete al' pa ne 

—Trst, julija 1936.-—Pri pro-
cesu proti tako zvanim "sloven, 
skim teroristom," ki se je vršil 
v Trstu v začetku septembra 
1930 in ki je obsodil na smrt s 
strel jen jem v hrbet štiri mlade 
slovenske fante, je bil med dru-
gimi obsojen tudi Andrej Man-
freda iz Kobarida, in sicer na 10 
let ječe. Na podlagi dveh amne-
stij, ki sta bili izdani po njego-
vi obsodbi, se mu je kazen redu-
cirala na pet let, tako da je pred 
dobrim letom smel zopet domov. 
Seveda ni bil s tem že prost, 
temveč pod stalnim policijskim 
nadzorstvom. Pred nekaj dne-
vi pa so ga aretirali in gnali v 
zapore v Gorico. Kaj utegne biti 
vzrok njegovi aretaciji, ni niko-
mur znano. Očitno bo tudi nje-
ga doletela enaka usoda, kakor 
Romana Pahorja, Slavka Bev-
ka iz Cerknice in Ivana Obada 
iz Saleža, ki ,so morali po presta-
ni kazni v konfinacijo. Po siste-
mu, ki vlada sedaj v Italiji, zla-
sti pa v Julijski krajini, pa uteg-
ne doleteti Manfredo še hujša 
kazen. 

—Tri mesece in 500 lir pogoj-
no je dobil Alojz žbogar iz La-

1 « ' 

St. Clair Rifle and Hunting Club 
J- • i 

Piše tajnik: 
Novic nimam, da bi jih tukaj 

napisal. Bom pa opisal dogodke 
in slučaje, ki sem jih opazil med 
našimi člani na naši farmi ali 
kje drugje. Zadnjo strelsko va-
jo nas je obiskal član Malovašič, 
ki se je prišel pokazat, kako mu 
bela obleka pristoji. Prišel je 
nalašč iz Beach Grove, Ind 
Steve, obleka ti f ino paše! 

Naš predsednik se je pripeljal 
z novim avtom. Ko smo se vsi 
načudili lepi mašini, se je odpe-
ljal v Lorain, da se pokaže tudi 
tam. 

Gospo iz Nicholas Ave. je mo-
rala gotovo glava boleti. Navad-
no je zelo veselega razpoloženja, 
tisto popoldne je pa kar v avto-
mobilu sedela in spala. 

Rad bi vedel, kakšno kožo ima 
Kaučnik, ki se ga ne upa ugri-
zniti noben komar. Samo do nje-
ga prileti, pa jo brž odkuri. 

Kot je že bilo poročano, se 
vrši naš letni piknik na 9. avgu-
sta na klubovih prostorih. Da se 
ne pozabi, bom tukaj priporočal 
članom in drugim prijateljem 
kluba, da ne pozabijo nas tisti 

dan obiskati. Glede nagrad, za 
katere bo lahko vsak tekmoval, 
bom poročal pozneje. Ne pozabi-
te torej na 9. avgusta. 

Na zadnjih dveh strelskih va-
jah so člani streljali precej do-
bro. še malo več prakse, pa bo 
šlo še boljše. 

Tomažič 19 21 
Buchar 15 17 
Urankar A 19 19 
Podpadec 18 17 
Stampfel 20 21 
Sinkovich — 17 
Kosec 14 16 
Seitz 15 17 
Malovašič ...... — 17 
Urankar J 22 21 
Dolenc 19 17 
Kaučnik 12 15 
Antonin P 20 19 
Tanko 10 6 
Antonin A 21 22 
Novak A. 14 19 
Turšič — 24 
Ravnikar 14 13 
Papeš — 19 
Novak J 16 17 
Susel 14 12 
Penosa V — 15 
Penosa L 16 

BRZOJAV: 
Lojze, pri Gramcu, 
Geneva, O. 

Veš, da nisem še dobil nobene 
šrifte od sodnije radi tožbe. 
Kakšna pa je tukaj navada, da 
se ne pošlje biriča ven s kontu-
macom? Tako nič gotovega ne 
vem, zakaj se Kennick krega z 
nami. Kar vem, dobim vse iz an-
gleških časopisov, torej naših ko-
legov, ki so firbični, kako bomo 
zlezli iz luknje. Tako sem bral v 
Pressu, da nas Kennick toži, ker 
da smo zapisali v uredniškem 
članku, da ima slamo v glavi. To 
je res kočljivo vprašanje in je 
težko dokazati tako ali pa tako. 
Ne vem, če X-žarki pokažejo 
prav v tikvo, če ima kdo bobovo 
slamo notri, ali rezanco ali pa 
nič. Torej če jaz komu rečem, 
da ima slamo v glavi, pride lah-
ko do dveh vprašanj: ali moram 
jaz dokazati, da jo res ima, ali 
pa mora on dokazati, da je ni-
ma. Jaz bi rekel, da mora prav 
za prav oni dokazati, da je ni-
ma, kateremu sem rekel, da j o 
ima. 

Se reče, saj slama ni slaba 
stvar. Saj se iz nje prideluje 
škopa, slamniki, cekarji in Ha-
vajčanke imajo celo kiklje iz 
slame. V starem kraju niti re-
zance nismo mogli napraviti brez 
slame. Kmečki možaki so imeli 
slamo celo v škornjih, pa jim ni 
bilo to nič pod častjo.. 

Ali ni čudno, da je Kennick 
ravno v tisti hudi vročini vloži) 
tožbo ? 

Bogve, če se je Sweeney kaj 
smejal, ko je zvedel o tožbi? Jaz 
bi rekel, da se je. 

Kaj praviš, Lojze, ali bi kaza-
lo čakati tožbe, ali bi kar takoj 
napravil ček za $31,000? Če se 
bo predolgo vleklo, se bojim, da 
bo kdo vprašal še za obresti in 
za odškodnino za čakanje. 

Ti, če naju bodo obsodili na 
rižot, bom šel jaz sedeti za oba. 
Ti si že imel počitnice letos, jaz 
pa še ne, torej sem jaz na vrsti, 
da ne boš samo ti imel domačo 
zabavo. 

Ravno prejle sem bral tisti 
letak, ki ga je Kennick nosil 
okrog pred dvema letoma. Tam 
je en j ako lep stavek, ki mi ga 
prestavi na angleško. Stavek se 
glasi: "Slovenski narod je v res-
nici usmiljen, da podpira dva 
taka sleparja kot "sta Pire in 
Debevc." 

Jaz mislim, da se lepše sliši, 
če kdo komu reče slepar, kot če 
mu reče, da ima slamo v glavi. 

Upam, da so te ti moji tele-
grami našli pri n a\j b o 1 j š e m 
zdravju in ti mnogo pripomogli 
k razvedrilu. 

Ti, pa kaj se v Ameriki lahko 
vloži tožba, ne da bi prej vpra-
šal obtoženega za dovoljenje? 
Mene ni nihče vprašal. Ali je 
tebe? 

Ali ti je kaj znano, če bi mo-
rala tistih $31,000 takoj plačati, 
ali na obroke, recimo dva dolar-
ja takoj, drugo pa kadar se nas 
v jame ? 

čudno, da te Grame še ni spo-
dil s farme zdaj, ko imaš tako 
tožbo na glavi. Vidiš, pa sem jaa 
na boljšem kot ti. Mene bo lah-
ko žena živela, če nama bo Ken-
nick vse vzel, ti si pa vdovec, boš 
moral biti pa ob svojem. Saj sem 
ti že tolikokrat rekel, da se 
usmradi, pa me ne ubogaš. PraV 
ti je. Adijo, Lojze, če bo kaj 
novega v Ligi narodov, bom hi-
tro telegrafiral. 
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KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po nem&kem izvirniku K. Maya 

"Prisegel pa si tudi pred 
pravovernimi. Štirje pravover-
ni muslimani so med nami." 

"To me nič ne briga." 
"In dejal si, da sem ne-

umen!" 
"Lažeš, gospod!" 
"Pravil si, da smo vsi ne-

umni, jaz pa da sem najbolj 
neumen. Ne lažem, res j e ! Na 
lastna ušesa sem čul, za gr-
mom blizu vašega tabora sem 
ležal, ko si s tovariši gobe tre-
bi. Potem sem šel in osvobo-
dil ujetnika in vam odpeljal 
sest konj, druge pa razgnal. 
Sam si videl kako neumni da 
smo!" 

"Odpusti, gospod!" 
"Nimam ti kaj odpustiti, 

kajti beseda iz tvojih ust ne 
more razžaliti emirja iz Fran-
kistana. Včeraj sem te dva-
krat rešil iz zobov svojega psa, 
ker si se mi smilil, nazadnje 
sem ti še svobodo dal. Kateri 
Jzmed naju je pač pametnej-
ši? 

Povej, ali si brat šejha Ga-
Z»1 Gaboje?" 

"Nisem." 
"Halef, odreži mu koder!" 
Koj je pomagalo. 
"Kdo ti je povedal, da sem 

šejhov brat?" 
"Nekdo, ki te pozna." 
"Povej, kako odkupnino za-

htevaš!" 
"Za tale dva," sem pokazal 

"a Haddedina, "bi bili zahte-
vali odkupnino, tako sem vas 
čul praviti. Kurdi ste. Jaz 
Pa sem kristjan in ne zahte-
vam nobene odkupnine. Uje 
sem te le, ker ti hočem poka-
zati, da smo pametnejši, po-
gumnejši in spretnejši ko vi. 

Kdo je prvi opazil, da sta 
ujetnika izginila?" 

"Šejh." 
"Kako je opazil?" 
"Stopil je v svoj šotor pa 

t a k o j pogrešal puško in pišto-
le- Zasumil je, kaj se je zgo-
dilo, pogledali je !k ujetniko-

»Pa ju tudi ni bilo več." 
"Jaz sem vzel orožje in osvo-

bodil ujetnika." 
"Kristjani vendar ne krade-

jo — . » 
"Gotovo da ne. Kristjan ni-

kdar ne bo vzel krivičnega bla-
ga. Pa se tudi ne da kar ta-
kole oropati, če je količkaj 
možat. Postrelili ste nam ko-
nje in ker konje nujno potre-
bujemo smo si vzeli vaših šest 
Ne ugajajo nam sicer tako, 
kakor so nam naši ugajali, pa 
potrebujemo jih. ' Tudi sme 
imeli v sedlih shranjenih mno-
go stvari, ki jih nujno potre-
bujemo. Vzeli ste nam jih. 
Zato sem, vzel šejhove pištole 
iti puško. Tako je pravično 
Menjali smo. Šiloma sicer, pa 
menjali smo. Tudi vi ste nam 
s silo vzeli, kar je naše." 

"Konji, ki ste nam jih vzeli 
so boljši nego so bili vaši!" 

"To me nič ne briga. Pa 
ljubši so nam bili nego vaši. 
Tudi vi niste vprašali, ali e 
boljši ali slabši nego tisti, ki 
vam jih bomo vzeli v zamene 

Zakaj pa mojega vranca ni-
ste ustrelili?" 

"Šejh je tako naročil." 
"Ali si je res domišljeval, 

da ga bo dobil? In če bi ga tu-
di bil dolgo bi ga ne bil jezdil. 
Prišel bi bil ponj. Frank ni 
zapusti svojega konja, takega, 
kakor je moj vranec, pa že 
vsaj ne. 

In kdo je prvi opazil, da se 
konji izginili?" 

"Tudi šejh.- Ko je videl, da 
»ta ujetnika ušla, je hitel na 
Pašnik. Tudi konj ni bilo več." 

"Ali je koga našel na paš-
niku?" 

"Da. Mojega tovariša ki je 
bil za stražo postavljen pri 
konjih." 

"In kaj je bilo z nj im?" 
"Ležal je pod psom." 
"In kaj je šejh storil?" 
"Pustil ga je ležati pot 

psom, za kazen, ker ni pazil.' 
"Strašnol Ali ste l judje?' 

"Šejh je tako zapovedal." 
"Kaj šele bo s teboj storil, 

ki tudi nisi pazil! Za lorber-
jevim grmom sem sedel, ko-
maj nekaj korakov oddaljen 
od tebe. Šel sem za teboj h 
konjem, pokazal si mi, kje se 
pasejo, in nato si me peljal 
še k taboru. Ves čas sem bil 
čisto blizu tebe, pa me nisi 
opazil. Zanemaril si svojo dol-
žnost!" 

"Gospod, nikar tega ne po-
vej šejhu!" 

"Ne boj se! Le s teboj 
imam opravka! 

Povedal bom tovarišem tvo-
je besede in potem te naj so-
dijo. Ne bova te midva Fran-
ka sodila, ki sva kristjana, ti-
le štirje mohamedanci te bodo 
sodili." 

Prevedel sem tovarišem svoj 
razgovor z Bebbehom. 

"Kaj boš storil z nj im?" je 
vprašal Mohammed Emin. 

"Nič," sem mirno odgovoril. 
"Emir nalagal nas je, pre-

varil nas je in izdal nas je ! 
Smrt si je zaslužil!" 

"In kar je še hujše," je pri-
djal Amad el-Gandur, "po kri-
vem je prisegel pri bradi Mo-
hamedovi! Trikratno smrt si 
je zaslužil!" 

"Kaj praviš na to?" je vpra-
šal Halef. 

"Zaenkrat nič. Sami odlo-
čite!" 

Mohamedani, oba Haddedi-
na, Halef in Alio, so sedli k 
posvetovanju, mene pa se je 
lotil Anglež. 

"Nič nisem razumel! Kaj 
je pravil?" 

"Kdo?" 
"No, lažnivi Bebeh-Džiaf!" 
Povedal sem mu. 
"No — in kaj bo z nj im?" 
"Ne vem. Naši štirje mu-

slimani ga naj sodijo." 
"Aha! Sodni stol četvori-

ce! Izvrstno! Spada pred 
mohamedansko sodišče!" 

"In kaj bi vi kot Anglež sto-
rii z nj im?" 

"Hm! Ustrelil bi ga." 
"Ali imamo pravico, mu živ-

ljenje vzeti?" 
"Yes! Zelo!" 
"Pravna pot bi bila tale. 

Pritožiti se moramo pri naših 
konzulih, konzuli bodo poslali 
pritožbo v Stambul. Potem bo 
paša v Sulejmanji dobil pove-
lje, da mora zločinca kazno-
vati, če ne bo dobil naročila, 
naj ga nagradi." 

"Lepa pravna pot!" 
"Pa je edina ki je nam ino-

zemcem dovoljena. Pa midva 
sva kristjana. Kaj bi storili 
kot kristjan?" 

"Pojdite mi s svojimi vpra-
šanji! Englishman sem! Sto-
rite, kar hočete!" 

"In če mu dam svobodo?" 
"Naj jo ima! Ne bojim se 

ga! Radi mene ga ni treba 
čisto nič ubiti! Rajši ukrenite 
karkoli, da mu lahko obesim 
svoj nos! Ta kazen bi bila 
najlepša za človeka, ki nam je 
včeraj tudi pokazal dolg nos, 
vse daljši in večji nego je tale 
moj ! Yes!" 

Bebbehu je medtem menda 
pošlo potrpljenje. Ko je An-j 
glež umolknil, se je obrnil k; 
meni: 

"Gospod, kaj bo z menoj?" 
"To je na tebi. — Od koga 

hočeš biti sojen, ali od naju 
dveh, ki sva kristjana in ki nas 
džaure imenujete, ali od tehle 
štirih, ki so pravoverni musli-
mani?" 

"Gospod, k Allahu in k pre-
roku molim. Naj me sodijo 
možje, ki šo kakor jaz pravo-
verni muslimani." 

"Bodi, kakor ti hočeš! Mi-
dva bi ti bila odpustila in ti 
jutri dala svobodo. Vrnil bi 
se bil k svojim ljudem. 

Pa ker si naju odklonil, se 
tudi midva ne brigava več za 
tebe. Naj se ti zgodi, kakor I 
sam hočeš! Ne obžaluj, da si 
dvomil nad kristjani in odklo-j 
nil njihovo prizanesljivost!" 

Člani Progresivne trgovske zveze 
(Vprašajte za nagradne listke) 

Beauty Shoppes 
L O G A R B E A U T Y S H O P P E 

17216 G r o v e w o o d Ave. 
M A R I O N ' S B E A U T Y S H O P P E 

15712 Water l oo Rd . 
G R D I N A S H O P P E 

6111 St. Clair Ave. 

Čistilnice oblek 
JOS. K O V A C H 

15621 Water l oo Rd . 
A C M E D R Y C L E A N I N G CO. 

671 E. 152nd St. 

Confectionery in pivnice 
J O H N T R Č E K 

15506 Holmes Ave. 
F R A N K L A U R I C H 

15601 Holmes Ave. 

Cvetličarji 
S V E T E ' S F L O W E R S H O P P E 

6120 St. Clair Ave. 
I G N A C S L A P N I K 

6102 St. Clair Ave. 
J A M E S A S L A F N I K JR. 

6620 St. Clair Ave. 

Cvetličarji in papirarji 

F R A N K J E L E R Č I Č 
15302 Water l oo Rd . 

E D W A R D K O V A C H 
15621 Water loo Rd. 

Delikatese 
F R A N K I V A N C I Č 

15416 Saranac Rd. 

Fotografisti 
J O H N B U K O V N T K 

762 E. 185th St. 
J O H N W I D G O Y 

485 E. 152nd St. 

Groceristi 
S O B E R - M O D I C 

544 E. 152nd St. 
L O U I S U R B A S 

17305 CSl-ovewood Ave. 
A M L A K A R 

522 E. 200th St. 
L U D W I G M E T L I K A 

1151 Addison R d . 
J O H N S P E H E K 

16226 Arcade Ave. 
A N T O N B A R T O L 

1425 E 55th St. 
L O U I S J. P R I N C E 

1209 Norwood Rd . 
L U D W I G G U S T I N C I Č 

6128 Glass Ave. 
A N T O N J E R M A N 

661 E. 160th St. 
A N T O N P R I J A T E L 

1192 E. 61st St. 

Grocerijc in mesnice 
M I K E P I K S 

1383 E. 53rd St. 
K A R L M R A M O R 

1140 E. 67th St. 
G A B R I E L F O O D M A R K E T 

595 E. 140th St 
K U H E L B R O S . 

16321 Arcade Ave. 
J O H N M A U S A R 

23751 St. Clair Ave. 
F R A N K J. K R A M E R 

15454 Calcutta Ave . 
P R A N K F A B J A N 

399 E. 152nd St. 
ANDREJ. M O Z I N A 

15931 Saranac R d . 
G E O . K U H A R 

3846 St. Clair Ave. 
JOS. M E D V E D 

783 E. 222nd St. 
JOS. S A C E R I C H 

16005 Water loo R d . 
F R A N K M U L L E C 

16811 Water loo R d . 
J O H N K A U Š E K 

19513 Kewanee Ave. 
L U D W I G M A N D E L 

15615 Water loo R d . 
B L A Ž B O L D I N 

14401 T h a m e s Ave . 
V I C T O R B E R N O T 

16001 Holmes Ave. 
C E R G O L & O G R I N C 

412 E. 156th St. 
F R A N K C E B U L 

14615 Sylvia Ave. 
J O H N D O L E N C 

573 E 140th St. 

B L A Ž G O D E C 
16903 Grovewood Ave. 

JOS. J A N E S 
16016 Parkgrove Ave. 

F R A N K K E P I C 
14301 Sylvia Ave. 

C H A R L E S L E S J A K 
15708 Saranac Rd . 

JOS. M O D I C 
315 E. 156th St. 

L U D W I G R A D D E L L 
15804 Water l oo R d 

J O H N T O M A Ž I C 
16853 Grovewood Ave. 

L U D W I G M A N D E L S R . 
920 E. 140th St. 

J. M E T L I K A 
14516 Sylvia Ave. 

R U D O L F P E R D A N 
933 E. 185th St. 

J O H N V I D E N S E K 
486 E. 152nd St. 

A N T O N M A R T I N Č I Č 
5917 Prosser Ave. 

L O U I S O S W A L D 
17205 Grovewood Ave. 

JOS. P I Š K U R 
16801 W a t e r l o o R d . 

JOHN A S S E G 
15638 Ho lmes ve. 

JOS. K A P L A R 
952 E. 207th St. 

M A R Y T R A M P U S H 
4110 St. Clair Ave . 

JOHN K R A M E R 
5301 St. Clair Ave . 

F R A N K A Z M A N , 
6501 St. Clair Ave. 

L O U I S C I M P E R M A N 
1115 Norwood R d . 

L O U I S G R E G O R I C H 
1171 E. 74th St. 

JOSEPHINE K R E C I C 
1056 E. 61st St. 

JOHN L A D I H A 
, 1242 E. 74th St. 
L O U I S L A U T I Z A R 

1195 E. 71st St. 
JULIA N O V A K 

5204 St. Clair Ave. 
F R A N K V I D M A R 

1038 E. 74th St. 
LOUIS P I B E R N I K 

830 Babbitt Rd . 
JOE K O D R I C . 

1307 Addison R d . 

Gasolinske postaje 
V A L E N T I N PLESEC 

16823 Water loo R d . 
R A K A R ' S B L U E F L A S H S T A T I O N 

18009 Water loo R d . 
JOS K E R N 

351 E. 156th St. 
D O M I N I K LUSIN 

6002 St. Clair Ave. 

Jedilnice in pivnice 
A N T O N B A R A G A 

15,322 Water loo R d . 
V A L E N T I N PLESEC 

16823 Water l oo Rd . 
JOS Z A B U K O V E C 

576 E. 152nd St. 
ALBIN F I L I P I Č 

513 E. 152nd St. 
GEO. T U R E K 

16011 W a t e r l o o R d 
J K U N C 1 C - P E R O T T 1 

397 E. 156th St. 
P A U L K O R D I C H 

15815 W a t e r l o o R d 
C I R I L K U N S T E L 

6616 St. Clair Ave. 

Krojači 
JOS. P E R M E 

15607 W a t e r l o o Rd . 

Krojačnice in čistilnice 
J O H N M A R N 

6527 St. Clair Ave. 
M A R I A N ' S D R Y C L E A N I N G & 
T A I L O R I N G 

4812 Superior Ave. 
C H A R L E S R O G E L 

6526 St. Clair Ave. 

Lekarne 
M A N D E L D R U G S T O R E 

15702 Water l oo Rd. 

Mehke pijače 
D O U B L E E A G L E B O T T L I N G CO. 

6517* St. Clair Ave. 

Mesnice 
JOS. J A N Ž E V I C 

542 E 152nd St. 
JOS. S M O L E Y 

504 E. 152nd St. 
F R E D J A Z B E C 

821 E. 222nd St. 
P I N T A R B R O S . 

6706 St. Clair Ave. 
R U D Y B U K O V E C 

4506 Superior Ave. 

Mlekarlje 
F R A N K D O L Š A K 

448 E. 158th St. 
F R A N K P E T R O V Č I Č 

682 E. 162nd St. 
E U C L I D D A I R Y 

516 E. 200th St. 
M A Y F L O W E R D A I R Y 

1083 E. 68th St. 
R A C E D A I R Y & ICE C R E A M 

1028 E. 61st St 
EDNA D A I R Y 

6302 Edna Ave. , 

Moška obleka 
J O H N G O R N I K 

6217 St. Clair Ave. 
F R A N K B E L A J 

6205 St. Clair Ave 

Modne trgovine 
P E T E R U S A J 

775 E. 185th St. 
A N T O N G U B A N C 

16725 W a t e r l o o R d . 
JOHN ROIŽANC 

15721 W a t e r l o o R d . 
J O S E P H S T A M P F E L 

6108 St. Clair Ave. 
A N T O N A N Ž L O V A R 

6202 St. Clair Ave. 

Obutev 
F R A N K S U H A D O L N I K 

' 6107 St. Clair Ave . 
F R A N K B U T A L A 

6410 St. Clair Ave. 
L O U I S M A J E R 

7508 St. Clair Ave. 

Obleka in obutev 
A N T O N L O G A R 

928 E. 222nd St 
A N T O N O G R I N 

15333 Water l oo Rd. 

Pogrebniki 
A U G U S T F. S V E T E K 

478 E. 152nd St. 

Pogrebniki in pohištvo 
A N T O N G R D I N A IN SINOVI 

15301 W a t e r l o o R d . 
6019 St. Clair Ave. 

Pohištvo 
LOUIS O B L A K 

6303 Glass Ave. 
K R E M Z A R F U R N I T U R E CO. 

6806 St. Clair Ave. 

Premog in stavb, potrebščine 
B L I S S R D . C O A L & S U P P L Y 

22290 St. Clair Ave. 

Popravljalnice avtomobilov 
R O A D S E R V I C E G A R A G E 

16115 W a t e r l o o R d . 
A U T O B O D Y & R E P A I R SERVICE 

15326 W a t e r l o o R d . 

Pekarije 
J O H N Z A L A R 

16006 Water loo R d 
G R O V E W O O D i H O M E B A K E R Y 

17203 Grovewood Ave. 
F A J D I G A & K L A N C A R 

6413 St. Clair Ave. 
A N T O N N O V A K 

6218 St. Clair Ave. 
J O H N P I A N E C K I 

6036 St. Clair Ave. 

Tire Shops 
C E N T U R Y T I R E S E R V I C E 

15805 Water loo R d . 

Vinjarnc 
T H O M A S K R A S O V E C 

17721 Water loo R d . 

Varietne trgovine 
J O S D U R N 
, 15605 Water loo R d . 

Zee ln java in sadje 
A N T O N G O D I N A 

404 E. 156tll St. 
A N T O N M E R S N I K 

15609 Water l oo R d . 

Zeleznina 
A N T O N D O L G A N 

15617 Water loo R d . 
J I M SEPIC 

16009 Water l oo Rd . 
M A R T I N K O T N I K 

531 E. 152nd St. 
A N T O N K U H E L 

17218 G r o v e w o o d Ave. 
M A N D E L H A R D W A R E 

15704 Water l oo R d . 
JOS. V I H T E L I C H 

807 E. 222nd St. 
W A T E R L O O H A R D W A R E 

16301 Water loo R d . 
G R D I N A H A R D W A R E 

6127 St. Clair Ave. , 
J O S E P H K A L A N 

6622 St. Clair Ave. 
S U P E R I O R H O M E S U P P L Y 

6401-05 Superior Ave. 
Zobozdravniki 

D R W M . L A U S C H E 
15619 Water l oo Rd . 

D R . W M . F. U R A N K A R 
15335 Water l oo Rd. 

D R A. A. U R A N K A R 
15335 Water l oo Rd . 

D R . J A M E S W . M A L L Y 
6411 St. Clair Ave. 

Zavarovalnina in posestva 
J O H N P R I S E L 

15908 Parkgrove Ave. 
J O H N Z U L I C H 

18115 Nel l R d 
D A N S T A K I C H 

15813 W a t e r l o o Rd . 

Zlatninarji 
F R A N K C E R N E 

6401 St. Clair Ave. 
J O H N P R O S T O R 

15701 Water loo Rd . 
o 

IZ DOMOVINE 

Parobrodne agenture 
AUGUST KOLLANDER 

6419 St. Clair Ave. 
M I H A L J E V I C H B R O S . 

6033 St. Clair Ave. 

Razvažalci pivc 
JOHN DRENIK 

23776 St. Clair Ave. 
DOUBLE E A G L E B O T T L I N G CO. 

6517 St. Clair Ave. 

Stavbeniki 
J. M E R S E K 

18701 Kildeer Ave. 

Tiskarne 
A M E R I Š K A D O M O V I N A 

6117 St. Clair Ave. 

Gornja in spodnja slika predstavljati razliko med dobro in slabo letino v Ameriki, 
Na zgornji sliki vidimo, kako so lansko leto mlatili polno pšenico, slika spodaj pa kaže 
prazno polje -po silni suši letos. 

—Najdba okostnjaka in žare 
na Vrhniki. — Ob veliki cesti 
med Orosijevo in Oblakovo hišo 
iso delavci pri kopanju na po-
sestvu župnika Javornika nale-
teli na človeško okostje in prste-
no posodje. Delavci niso pri 
svojem delu niti malo slutili, da 
bi utegnili odkriti kake starin-
ske stvari in niso nič pazili. 
Razbili so posodje. Le, ko so na-
leteli v globini 80 cm na okost-
ja, so obvestili orožništvo. Za 
zadevo se zanima tudi vrhniški 
odvetnik dr. Marolt Marijan, ki 
se peča s starinoslovjem. Po 
njegovem mnenju je posodje ze-
lo staro, morda celo iz rimskih 
ali keltskih časov. 

—Strela cepi hraste.—Nedav-
no je nad Slovenskimi goricami 
zadivjalo neurje. Med dežjem je 
udarjala strela. Posestniku Jo-
žefu Urbaniču pri Sv. Ani se 
je zgodil poseben dogodek. Po-
spravljal je z delavci pokošeno 
seno. Pohiteli so s svojim de 
lom, da bi ušli nalivu. V nepo-
sredni bližini travnika je debel 
hrast. Podenj so se že zatekli 
vsi delavci in nameravali tam 
vedriti. K sreči se je gospodar 
domislil, da bi to utegnilo po-
stati nevarno in je ljudi prego-
voril, da so kljub dežju odhite-
li domov. Nekaj trenutkov za 
tem je udarila strela v omenjeni 
hrast in ga razklala. 

-—Dva rudarja zasuta. — V 
; rudniku kaolina v črni pri Kam-
j niku sta dva delavca kopala na-
i vpičen rov. Zaradi deževja 
j zadnjih dni je bila zemlja tako 
namočena, da se je zdajci velika 
plast zemlje in kaolina zrušila 
nanju in ju zasula. To so opa-
zili še ob pravem času njuni to-
variši in ju po več urnem na-
pornem delu rešili. Hujših po 
škodb nista imela, zato pa sta 
bila duševno izčrpana. Oddai so 
ju v domačo oskrbo. 

—Strela je zažgala na dveh 
krajih. — Nedavno neurje je po-
vzročilo v dolnji Savski dolini 
veliko škoiio zlasti tam, kjer je 
padala toča. V Radečah je bilo 
kako iz škafa in vmes je treska-
lo. V Loki je strela zažgala 
štravsov.kozolec. V Prapretnem 
pa je udarila v Zidarjev skedenj 

| in ga upepelila. 
—Otrok je umrl zaradi kač-

jega pika. — 3 letni posestnikov 
sinček z Vrhnike Malovašič Ivan 
je bil v hribu med skalami, kjer 
ga je pičil v roko gad ali modras. 
Domači so takoj pohiteli k zdrav-
niku, ki je po prvi pomoči dečka 
napotil v ljubljansko bolnišnico. 

Strup je pa naglo deloval in ne-
srečnemu otroku niso mogli več 
pomagati. 

-Kmet s 112 leti. V Dubnici 
pri Svilancu v Srbiji je umrl 
kmet Milan Stojadinovič, naj-
starejši človek v tamošnjih kra-
jih, ki se je rodil leta 1823. Mož 
je torej štel 112 let, vendar je 
treba poudariti, da je bilo vse 
njegovo življenje bolj trpko in 
le redkokdaj posuto z rožami, 
živel je v pomanjkanju, nazad-
nje pa mu je svetovna vojna 
ugonobila dva sina, ki sta skr-
bela zanj. Po njuni smrti je 
ostal brez svojcev, ker daljni so-
rodniki niso hoteli skrbeti zanj. 
Sosedje pripovedujejo, da se je 
starec preživljal po večini z mle-
kom in sirom in da ni nikdar pil 
alkoholnih pijač. Bil je tudi ne-
kadilec. Tik pred smrtjo so mu 
začeli rasti novi zobje. Sosedje 
pravijo, da bi še precej dolgo 
živel kljub svojim letom, če bi 
bil bolje hranjen. 

—Za ped zemlje.—V Dolgem 
brdu pri Bledu se stika meja 
zemljišč štirih posestnikov. Dve-
ma izmed njih, Pogačarju Jože-
tu in Poklukarju Jožetu, po do-
mače Kamniku, pa je šlo pri tej 
meji za dobro ped zemlje nav-
zkriž. Da določijo na podlagi 
zemljiške mape pravo stanje, so 
se lastniki sestali na spornem 
ozemlju. Naenkrat je Kamni-
kov Jože s sekiro zamahnil pro-
ti Pogačarju in brez dvoma bi 
mu glavo preklal, da se ni Poga-
čar v tistem trenutku sklonil. 
Kljub temu pa je dobil strašno 
rano, Kamnik bi bil sVojo žr-
tev gotovo usmrtil, če bi ne bil 
občinski tajnik zagrabil za se-
kiro in mu jo iztrgal iz rok. Na-
padalec, star okoli 60 let, se je 
proti večeru preoblekel in dejal 
domačim, da se gre javit v Ra-
dovljico, ker ne mara, da bi šel 
tja v spremstvu orožnikov, šel 
pa ni, temveč je kakor je napo-
vedal, vzel s seboj nož in se skril 
v žito, kjer si je s sedmimi za-
mahi preparal trebuh. V takem 
stanju so ga proti jutru našli še 
živega, zvijajočega se v groznih 
bolečinah. Poklicali so zdravni-
ka, a preden je ta prišel z Ble-
da, je nesrečni Kamnik izdihnil. 
Pokojni ni bil slab človek, a je 
bil silno nagle jeze. Pogačar bo 
po zatrditvi zdravnikov okreval 

—o 

Deževni nalivi pobili sto-
tine ptičev 

Tuscola, 111., 27. julija. — V 
tukajšnjem okraju so včeraj do-
besedno deževali ptiči. Tekom 
silnega naliva, ko je dež z veli-
kansko silo lil izpod neba, je bi-
lo od dežja ubitih nad 400 lasta-
vic in vrabcev, ki jih je deževje 
zbilo z vej na tla. 

M A L I O G L A S I 
Delo dobi 

starejša ženska, ki ima rada 
otroke, za gospodinjo. Dober 
dom in dobra plača. Pokličite 
Liberty 1123. (178) 

Hiša poceni 
Naprodaj je hiša na 836 E. 

230th St., blizu St. Clair ave.; 
ima 4 sobe spodaj, 3 zgorej; 
lahko se rabi za dve družini. Lep 
lot s. sadnim drevjem. Cena je 
$2,950; takoj se plača $600, po-
tem pa po $25 na mesec z ob-
restmi vred. Ako moreš rabiti 
4 sobe zase, 3 sobe lahko oddaš 
po $15 na mesec. Potem te sta-
ne samo $10 na mesec za -odpla-
čevanje in hiša se bo sama iz-
plačevala. Hiša je nanovo in 
moderno dekorirana. Ima ves 
nov plumbing. Ključe dobite 
pri F. J. Turku, 863 E. 185th 
St., tel. KEnmore 0153-W. 

Hiša naprodaj 
8 sob in garaža, $3,900 v goto-
vini. Hiša je na East 85th St., 
v bližini Hough ave. Vprašajte 
Mrs. F. H. Erxleben, 8718 Meri-
dian ave., zgorej. (179) 

Izgubila se je 
plahta za papirarje in sicer od 
61. ceste, po Glass Ave., Bliss 
Ave., do 74. ceste. Pošten naj-
ditelj naj jo proti primerni na-
gradi prinese na 1058 E. 74th 
St. 
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tila groza,—je dejal Francis. 
—Ko smo ga prvič srečali v 

Yuchitanu, so se mi zdele nje-
gove oči divje,—je pritrdil 
Henry. — Toda to ni bilo nič 
v primeri z njegovimi plam-
tečimi očmi, ki jih vidiš zdaj. 

Tu se je oglasil peon, ki si-
cer pogovora obeh Morganov 
v angleščini ni razumel, ven-
dar je pa uganil zmisel. 

(Dalje prihodnjič) 

Jack London 

ROMAN TREH SRC 

— Seveda, rade volje plačam, 
kolikor bo treba, — je vzkliknil 
Francis veselo. — Saj bomo ime-
li nov dokaz, da je denar povsod 
dobrodošel. 

Vsi so se začudili, ko sta se po 
odhodu vojščakov Slepega Ban-
dita peon in njegov oče pridru-
žila Morganoma ter šla za nji-
ma skozi pokrajino, kjer je še 
vedno gorela nafta, proti plan-
taciji, na kateri je peon toliko 
pretrpel. Oba, oče in sin, sta se 
vso pot zahvaljevala Franciscu, 
Leoncii in Henryju. Opetovano 
sta mlada Morgana opazila, ka-
ko si Indijanca nekaj šepetata. 
Ko je pa prispel Enrico s svoji-
ma sinovoma in se je vsa družba 
napotila proti obali, da se vkrca 
na jadrnico ,sta šla tudi peon in 
njegov oče za svojimi prijatelji. 
Francis se je hotel na obali od 
Indijancev posloviti, toda peon 
je izjavil, da gresta oba z njimi. 

— Rekel sem vam že, da nisem 
siromak, — je dejal peon Mor-
ganoma in Solanu. — To je res. 
Skriti zakladi plemena Maya, ki 
jih niso mogli najti niti kon-
quistadoVji, niti inkvizitorji, so 
pod mojo zaščito ali bolje reče-
no pod zaščito mojega očeta. Moj 
oče je potomec poglavarja od-
nosno velikega svečenika pleme-
na Maya. On je zadnji veliki 
svečenik tega indijanskega ple-
mena. Dolgo sva se pogovarjala 
o tem. In sklenila sva, da boga-
stvo za življenje ni potrebno. Vi 

ste me kupili za 250 pezov in 
vendar ste mi vrnili svobodo, 
človeško življenje je vredno več 
kakor vsi zakladi sveta. V tem 
se z očetom, popolnoma strinja-
va. In ker yankiji in Španci ta-
ko cenijo zaklade, vas odvedeva 
k zakladom plemena Maya. Moj 
oče pozna pot. Ta pot vodi iz 
San Antonia, ne pa iz Yuchita/-
na. 

— Ali ve tvoj oče dobro, kje 
so skriti zakladi? — je vprašal 
Henry in zašepetal Franciscu na 
uho, da je že čul o zakladih ple-
mena Maya in zato ni hotel več 
.iskati na otoku Calfu Morgano-
vega zlata. 

Peon je odkimal z glavo. 
-— Moj oče še nikoli ni bil tam. 

Sicer se pa itak ne zanima za 
zaklad, ker mu bogastva ni tre-
ba. Oče, pokaži, kaj je napisano 
v našem starodavnem jeziku in 
kar lahko prečitaš izmed vseh ži-
večih potomcev našega plemena 
samo ti. 

Od nekod izpod tigrove kože 
na bedrih je privlekel starec 
umazan in ponošen mošnjiček. 
Iz njega je potegnil nekak klop-
čič, na katerem je bilo vse polno 
vozlov. Sukanec je bil navit na 
košček drevesne skorje in vse to 
je bilo tako stare, da se je vsul 
iz klopčiča prah, ko se ga je sta-
rec dotaknil. 

Sivolasi svečenik je mrmral v 
starodavnem jeziku p l e m e n a 
Maya neko čudno molitev. Nato 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Žalostnega srca in globoko potrt naznanjam 

vsem sorodnikom in prijateljem tužno vest, da je za 
vedno preminila moja ljuba žena in mati 

Mary Korošec Hablan 
Smrt ji je utrgala življenje v starosti 62 let dne 

12. julija ob devetih zvečer, ko je mirno zaspala. 
Bila je doma iz Čateža Trebnje na Dolenjskem, od-
koder je dospela v Cleveland pred 34 leti. Bila je 
dobrega srca in vsakemu rada pomagala, ako je bilo 
mogoče. Pokopali smo jo 15. julija iz sv. Vida cer-
kve na Calvary pokopališče, kjer bo ležalo truplo v 
materi zemlji. 

Dolžnost me veže, da se najlepše zahvalim vsem, 
ki so položili krasne vence h krsti drage pokojne. 
Hvala lepa tudi Mrs. Gredenc in Mrs. Krivačič ki 
sta bili ob zadnji uri pri njej in jo tolažile. Hvala 
sledečim, za vence: Mr. Frank Gracar in družina, 
WPA Fellow Workers 9696, pevsko društvo Jadran, 
prijateljice Rosie Kuhar in Mary Lesjak, Christine 
Stromsky, Mihael Vuk in družina, podružnica št. 
25 SŽZ. 

Dalje iskrena hvala vsem, ki so darovali za sv. 
maše, ki se bodo brale za pokoj njene duše. Daro-
vali so sledeči: Vuk sisters, John Vuk, Frances Uča-
kar, Mary Stromsky, Mary Blašek, Mary Lesiak, 
Mike Vuk, družina Erbežnik, Mrs. Anna Bol le in 
Mrs. Antonia Skander. 

Dalje iskrena hvala vsem ki so dali avtomo-
bile brezplačno na razpolago pri pogrebu in sicer: 
Mr. Wolf, Mrs. Laušin, Mrs. Gredenc hčer. 

Najlepša hvala podružnici št. 25 SŽZ za moli-
tev pri krsti pokojne in tudi pevskemu društvu Ja-
dran za lepo zapete žalostinke. Najlepša hvala 
Mrs. Wolf, ki je bolnico tolažila v zadnjih urah. 
Globoka zahvala vsem, ki so prišli pokojno kropit, 
ko je ležala na mi-tvaškem odru in vsem, ki so jo 
spremili na njeni zadnji poti. Ravno tako lepa 
hvala vsem ki so čuli pri krsti in vsem, ki so nosili 
krsto. Hvala č. g. Rev. Andreyu za molitve in 
opravljene cerkvene obrede. Hvala pogrebnemu 
zavodu Jos. Žele in sinovi za vzorno urejen pogreb 
in vsestransko najboljšo postrežbo. 

Šla si od nas ljuba mamica. Želim, da boš na-
šla na onem svetu, kar si želela. Spavaj v miru v 
tuji zemlji. 

Žalujoči ostali: 

John Habian, soprog; 
Anna Kappus Vadnal, hči; Anton zet; 

Anton, Frank, John, Richard, Valerija, vnuki. 

Cleveland, Ohio 28. julija 1936. 
Ob obrežju države Maine ribari predsednik Roosevelt 

da se odpočije pred kampanjo, ki ga čaka in ki ne bo maj-
hno delo. Ribari na svoji jahti Sewanna. ž njim so njego-
vi trije sinovi; James, Franklin in John. Krmari pa- pred-
sednik sam. 

PRECITAJTE in 
TAKOJ SPOROČITE/1 

svoje ime, naslov, / / / 
poklic in tel. štev. , / M 

DA TUDI VAŠE IME / M / 
UVRSTI KLASI- M / 

FICIRANI J ^ j f / A 

H,pe. ,.,•>.. 

IŠČEJO SE P O V E R J E N O 
za nabiranje podatkov v vsaki 
koloniji. Dostojen zaslužek 
ob malem trudu za zane-
sljivo, inteligentno in poznano 
osebo. P IŠ ITE ! 

, o w A T 0 V ; / l o v e n C £ V . _ 

I V A N MLADINK) 
Urednik 156 Fifth Ave. 

Denite v hišo furnes sedaj ln plačajte jeseni! 

Steam, Hot Water, Hot Air Furnaces. 
Odplačujete p o $10.00 na mesečne obroke. 

Popravl jamo in čistimo vseh vrst furneze in 
boilerje. Vprašajte za slovenskega zastopnika 
Stefan Robash. 

WOLFF HEATING CO. 
HEATING ENGINEERS 

9703 North Boulevard Tel. <1L 9218—921» 

je dvignil klopčič in se spoštlji-
vo sklonil nad njim, predno ga 
je odvil. 

— Ti vozli predstavljajo da-
vno izgubljene črke plemena 
Maya, — je zašepetal Henry. — 
To je zelo važno odkritje, samo 
če stara grča še ni pozabila, ka-
ko se čita. 

Vsi so radovedno pogledali, ko 
je starec izročil klopčič Francisu. 
Zdaj, ko je bil odmotan, je bil 
podoben štreni iz dolgih, tenkih 
nitk. Nitke in vozli na njih so 
bili po velikosti in obliki različni. 

Starec jih je otipal in ves čas 
nekaj mrmral. 

— Čita — je vzkliknil peon 
navdušeno. — V teh vozlih je 
naš stari jezik in oče čita po 
njih, kakor čitajo drugi knjige. 

Ko sta se Francis in Leoncie 
nagnila naprej, da bi bolje vide-
la, kaj počenja stari Indijanec, 
so se njuni lasje dotaknili. Na-
glo sta umaknila glave in se ne-
hote spogledala. In oba sta začu-
tila, da prede usoda med njima 
nit, ki je nobena sila ne more 
pretrgati. Henry pa je bil tako 
zatopljen v starčevo čitanje, da 
ni ničesar opazil. Videl je samo 
tajinstven klopčič. 

— Kaj praviš, Francis? — je 
zamrmral. — To je kolosalno! 
To je res kolosalno! 

— Toda New York me kliče 
nazaj, — je dejal Francis. — 
Ah, seveda ne njegovi prebival-
ci, ne njegovo veselje in zaba-
ve, temveč posli, — je pripomnil 
naglo, ker je opazil, da ga je Le-
oncie začudeno pogledala. — 
Ne smete pozabiti, da imam po-
slovne zveze s Tampico Nafto 
in borzo in kar jezi me, če po-
mislim koliko milijonov sem 

» 
investiral v to podjetje. 

— Lari, fari, — je vzkliknil 
Henry. — Zakladi plemena 
Maya so tako ogromni, da se 
tvoje bogastvo lahko skrije 
pred njimi. Če je res, kar 
pripovedujejo o njih in če bi 
jih razdelil na tri enake dele, 
bi bil ta delež večji kot je vse 
tvoje premoženje. 

Toda Francis je se vedno 
kolebal in dočim je Enrico na-
vdušeno pripovedoval o teh za-
kladihj je Leoncie skrivaj za-
šepetala Francisu na uho: 

— Kaj vas je iskanje zakla-
dov res tako hitro utrudilo? 

Jezno je pogledal najprej 
njo, potem njen zaročni pr-
stan in odgovoril: 

, . — Kako bi mogel ostati še 
tu, ko vendar sama veste, da 
vas ljubim, a vi ljubite Henry-
ja? 

P r v i č ji je odkrito priznal 
svojo ljubezen in Leoncie je 
bila vsa srečna. A takoj jo 
je postalo sram, da ljubi kot 
pošteno dekle istočasno dva 
moška. Ozrla se je na Henry-
ja, da preizkusi svoje srce. In 
srce ji je odgovorilo: da, Hen-
ryja je ljubila prav tako ka-
kor Francisa. Njena ljubezen 
je bila podoba tam, kjer sta 
si bila podobna mladeniča, in 
različna tamt kjer sta se mla 

da Američana razlikovala. 
— Bojim se, da bom moral 

prestopiti na "Angelico" naj-, 
brž v Bocasu del Toro in od-
potovati, — je dejal Francis 
Henryju. — Ti in Enrico lah-
ko sama poiščeta zaklad in sJ 
ga razdelita. 

Toda peon, ki je slišal te 
besede, je hitro spregovoril z 
očetom, nato pa s Henryjem. 

— Ali slišiš, kaj pravi sta-
rec, Francis? — je vprašal 
Henry, držeč v rokah sveti 
klopčič. — Ti moraš ostati pri 
nas. Baš tebi je hvaležen, da 
si mu rešil sina. Zaklad ho-
če izročiti tebi, ne pa nam. In 
če ne pojdeš z nami, pravi, da 
ne bo prečital nobenega voz 
la. 

In vendar je ostal Francis 
naposled samo zavoljo Leon-
cie. Prelestna Španka ga je 
pogledala in iz njenih oči je 
odsevala tiha prošnja: 

— Ostanite, prosim, meni na 
ljubo storite to! 

XIII. 
Teden dni po teh dogodkih 

*so odšle iz San Antonia proti 
Kordillerom tri ekspedicije. V 
prvi sta bila Henry in Morgan, 
dalje peon in njegov oče in ne-
kaj Solanovih delavcev, ki so 
vodili za seboj mule, natovor-
jene z živili in orodjem. Enrico 
Solano se ni mogel pridružiti 
ekspedici.ji, ker se mu je zače-
la gnojiti stara rana, ki mu 
je ostala iz nekega revoluci-
onarnega spopada, pri katerem 
je sodeloval še kot mladenič. 

Ekspedicija se je pomikala 
po glavni ulici San Antonia, 
mimo jetnišnice, ki se ji je ne-
davna eksplozija še poznala. 
Porušena stena še ni bila po-
vsem zazidana. Torres, ki se 
je sprehajal po ulici z zadnjo 
Reganovo brzojavko v žepu, 
je začudeno ogledoval ekspedi-
cijo mladih Morganov. 

— Kam ste pa namenjeni., 
senori? — jih je nagovoril. 

Istočasno — kakor da so se 
že vnaprej domenili, — je po-
kazal Henry s prstom navzgor, 
peon na desno, njegov oče pa 
na levo. Torres je srdito za-
klel in vsi člani ekspedicije so 
počili v smeh. Celo mule so 
začele rigati. 

Še tisto jutro, ko je vse me-
sto po zajrtku še počivalo, se 
je Torres drugič začudil. To 
pot je zagledal Leoncio in nje-
nega mlajšega brata Ricarda, 
ki sta jahala na mulah in vodi-
la za seboj 3- mulo .natovor-
jeno z vsemi potrebščinami za 
šator. 

Tretjo ekspedicijo, ki je od-
šla še isti dan iz San Antonia, 
je vodil sam Torres. Z njim 
je bil samo neki Jose Manche-
no, znan daleč naokrog1** kot 
bandit in ubijalec, ki ga je 

Torres nekoč rešil zloglasnega 
življenja v San Juanu. Tor-
resovi načrti s to ekspedicijo 
so bili bolj častihlepni, kakor 
bi človek mislil na prvi pogled. 

Tik ob vznožju Kordiller je 
imelo svoje bivališče čudno ple-
me Caroo. Pradedi tega ple-
mena so bili ubežni sužnji, črn-
ci in belokožci, ki so delali tla-
ko domačinom na obali. Ta 
naselbina med plemenom Ma-
ya visoko gori v Kordillerih in 
panamsko republiko je bila ta-
ko rekoč neodvisna. Sumljivi 
predniki čudnega plemena so 
živeli v konkubinatu z ženska-
mi, ki so jih ukradli v dolini 
ali pa z ubežnimi sužnjami. 
Tako je nastalo pleme Caroo. 
Ko so prišli pozneje v te kra-
je še razni ubežni španski kaz-
njenci, je postalo pleme Ca-
roo pravo gnezdo zločincev in 
vlada Kolumbije bi gotovo po-
slala oborožene čete da uniči 
to gnezdo moralne epidemije, 
če bi ne imela toliko opraviti 
z neprestanimi prevrati. 

In tu je bil rojen Jose Man-
cheno. Njegov oče je bil ban-
dit, mati pa morilka. In v to 
gnezdo je pripeljal Torresa, 
da najame pomočnike, s kate-
rimi bi mogel spolniti povelje 
Thomasa Regana z Wall Stree 
ta. 

* # * 

— Naša sreča, da smo ga 
našli, — je dejal Francis Hen-
ryju in pokazal na starega sve-
čenika Maya, ki je jahal na 
čelu ekspedicije. 

— Bogrne, star je kakor sa-
ma zemlja, — je prikimal 
Henry. — Kar oglej si ga! 

Starec je vodil ekspedicijo 
in neprestano prebiral s prsti 
sveto štreno. Pri tem je mr-
mral neko čudno molitev. 

— Upajmo, da je stari sve-
čenik ne predrgne, — je dejal 
Henry, boječ se za štreno. 
Bolje bi bilo, da bi prečital 
naslov in si ga zapomnil en-
krat za vselej, kakor pa da 
neprestano trese in prebira te 
strohnele niti. 

Prišli so iz gošče na planoto. 
Spredaj je bilo drevje poseka-
no, tako da so se videli daleč 
na obzorju grebeni pogorja 
Blanco Rovalo, ki so štrleli vi-
soko proti nebu. Stari Maya 
je zadržal svojo mulo, otipal s 
prsti nekatere niti svete štrene, 
pokazal s prstom na pogorje 
in dejal: 

— Štrena pravi: "Tam, kjer 
so sledovi božjih nog, počakaj 
dokler se ne zasvetijo Chiine 
oči." 

Pri tem je pokazal na nit: 
nekake vozle, ki jih je sma-
tral za edino zanesljivo navo-
dilo. 

— Kje so ti sledovi, o ve 
liki svečenik? — je vpraša 
Henry in se ozrl okrog. 

Toda starec ni odgovoril. — 
Znova je pognal svojo mulo 
naglo dospel na drugo strar 
planote in se znova skril 1 

džungli. 
— Kakor lovski pes se mi zd 

in vse kaže, da je divjačim 
blizu, — je pripomnil Fran 
cis. 

Jahali so še kake pol milj« 
in dospeli do vznožja Blanc< 
Rovalo. Tu je rasla visok* 
trava. Starec je pognal svoj« 
mulo v galop in kmalu je do 
spela ekspedicija do naravni 
kotline. Globoka je bila nac 
tri klaftre, tako da bi imel« 
v nji prostora dvanajst mož 
In čudno — bila je neverjetn« 
podobna ogromni človeški sto 
pinji. 

— To je sled božje noge 
— je spregovoril stari sveče 
nik svečano. Raz jahal je mu 
lo in legel v pobožni molitv 
na tla. — Tam, kjer so sledo 
vi božje noge, moramo čakati 
da se zasvetijo Chiine oči, — 
tako pravijo sveti vozli. 

— Prav pripraven kraj zj 
zakusko, — je pripomnil Hen-
ry in si ogledal kotlino. — 
Predno se pojavijo te božan-
stvene prismodarije, lahko mir-
no napolnimo'svoje želodce. 

— Ce boginja Chia ne bc 
protestirala, — se je zasmeja: 
Francis. 

Chia ni protestirala, vsaj 
stari svečenik ni našel v svo-
jih vozlih nobenega ugovora. 

Kraj mlade gošče so zvezali 
mulam noge. Peoni so prine-
sli iz bližnjega potoka vode, 
nametali v kotlino suhljadi in 
zakurili. Stari Maya je bil 
slep in gluh za vse. Nepre-
stano je prebiral svoje vozle 
in molil. 

—Samo da bi se ga ne lo-

Pogled na Toumsendovo konvencijo v Clevelandu v mestni dvorani. V okviru levo 
je dr. Toivnsend, desno je pa Rev. Coughlin, ki sicer pravi, da je dr. Townsendova ideja 
blaznost, a se je združil ž njim samo zato, da se porazi Roosevelta. 

Mary Astor, filmska 
igralka, je vložila tožbo 
proti svojemu bivšemu mo-
žu, da bi ji sodni j a priznala 
pravico imeti pri sebi njiju 
hčerko Marilyn. 


